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PoGouy mporpamy ckiaB BUKJIaJ@d Kadeapu IHO3EMHHMX MOB Ta IHQOpMalliiiio-
KOMYHiKaIiiHux texHosorii, Irop KPIJIb.

PoGoya mporpama 3aTBep/pKeHa Ha 3acimaHHl kadeapyd I1HO3CMHMX MOB id
iHhOpMaLIHHO-KOMYHIKaIlITHIX TeXHOJIOrIH, nporokois Ne Bijr 2024 p.
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TEXHOJIOT1H, K. (P1I0JI. HAYK, JOLEHT - JIiojivuuia KPAVITSTK

Po3rissHyTO Ta CXBajeHO Ipynoro“fadesnevents crejansHocti 035 dinonoris,
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CTPYKTYPA POBOYOI TIPOT'PAMHY HABYAJIBHOI TUCIIUILITHHA

«OcHOBHM JoKaJiI3ali»

1. Onuc pucuumiaing «OcHOBH JIOKaAJTi3amiin

Jucuunina I'any3s 3HaHBb,
S Coe XapakrepucTuka
«OcHOBHM JoKaJi3anin» cneuiamizanmis, . .
. . HABYAJIbHOI AU CUMILTiHH
cneniaabHicth, CBO.
Kinbkicts kpenutiB ECTS: 5 I'anyss 3HaHb - 03 | CraTyc IUCHUILUTIHH :
I'ymanirapHi HayKu BUOIpKOBa
Mosa BUKIagaHHS:
aHIJIiChKa
KinpkicTh 3a1iKOBHX MOMIYITIB: 3 Cnenianizamis — 035.041 Pix miarorosku: 4
Iepmanchki ~MoBum Ta | CemecTp: 8
JiTepaTypu (mepexnan
BKJIIOYHO),  @epma -
aHTIChKa
KinpKicTh 3MICTOBUX MOJYIIB: 2 CrneniajabHicTh - 035 | IlpakTuuni 3aHATTA: 16 TOI.
dinosoris Jlexuii : 24 ron.

3aranpHa KiieKicTh roauH: 150 rog.

Cryninp BHHIIOI OCBiTH -—
OakanaBp

Camocriiina po6ota: 100 ro.
Tpeninr: 8 ron.
[aguBinyansHa poboTa: 2 ro.

TwxHeBUX rogud: 18 rox.
3 HUX ayIUTOPHUX 3 TO/I.

Bun nizcymxoBoro
KOHTPOJIIO: 3aiK.




2. META 1 3ABJAHHSA JTUCHUILITHA
«OCHOBH JIOKAJII3AIIII»

Mema euguenns oucuyuniinu
Metoto BUBYEHHS AUCHUILUIIHM «OCHOBU JOKali3alli» € JOCSITHEHHS HaBUYOK
poOOTH 31 crHeniadi30BaHUMM I1HCTPYMEHTaMU Ta MporpaMamM Jid JIoKami3amii
TEKCTIB, BeO-CaiiTiB, NporpaMHOro 3abe3neueHHs Tomo. O3HallOMIIEHHA 3
0COOJIMBOCTAMM KYJIBTYPHUX Ta MOBHUX KOHTEKCTIB, SIK1 BIUIMBAIOTh HA JIOKAII3allilo,
30KkpeMa Ha nepekiaau Ta agantamilo. OCHOBHUMHU 3aBAaHHSIMU BUBYEHHS
nuctuiuiiHa «OCHOBH JIOKaII3aIii» €:

e HalyTTs cTyaeHTaMHu TEOPETUYHUX 3HAHB 1010 CYTHOCTI Ta IiIeH
JoKai3arii, BUpI3HEHHS 11 B1J] IHIIUX KOHIEMIIH, TAaKUX K rio0anizallis ta
IHTEpHAIIOHAJI3a11is;

¢ PO3BUTOK MpakTUYHUX HABUYOK, HEOOXIAHUX JJIsl IPOBEJICHHA JIOKaTi3allii,
BKJIIOUAIOYM TMEPEeKIIajl, aJanTalilo MOBHUX Ta KYJbTYpPHUX OCOOJIUBOCTEM,
3MiHY iHTep(EeNCiB Iporpam, TOIIO;

e AmHali3 BIUTMBY MOBHUX Ta KyJbTYPHUX OCOOJIMBOCTEH Ha MPOIIEC JTOKaIi3aIlii,
BKJIFOYAIOUH TEPEKIIal, JTOKai3aIliio rpadiyHUX eJIeMEeHTIB Ta BMICTY, 110
BIZITIOBiJJa€ MIiCIIEBUM KYJbTypHUM HOPMaM Ta BUMOTaM.

Cmyoenm noeunen 3Hamu:

e TexHiuHI acTeKTH JIOKaII3aIlii: PO3yMIHHS IPOILIECY JIOKaTi3aIlii mporpaMHOTo
3abe3reueHHs a00 BeO-cailTiB, BKIIIOUAlOUH 3MiHY iHTepdeiicy, JIokali30BaHi
pecypcH, KOayBaHHS MOB, (hOpMaTyBaHHS JTaHUX TOIIIO;

e KynpTypHi BIIMIHHOCTI: OCOOIMBOCTI KYJIbTYPHUX PIi3HUIIH Y MOBI, JU3aiiHI,
00psIOBOCTI Ta 3BUYASX, K1 BIUIMBAIOTh HA JIOKAJII3aIlil0;

o [HCTpyMeHTH AJig TOKai3allii: 3HaHHS PO Pi3HI IPOrpaMu Ta IaTGopMu, 10
BUKOPHUCTOBYIOThCS JUTst JIokamizaiii, Taki sk CAT-1acTpymentu (Computer-
Assisted Translation), penaktopu pecypciB ToIIO;

e [Ipomec mokamizalii: 3MaTHICTh OPraHi3yBaTH Ta KEPyBaTH MPOIECOM
JOKauTi3aIii, ynpaBlIsTH pecypcaMu, TEpMiHAMU, KOMYHIKaIli€lo.

Cmyoenm nogunen emimu:
e Amnamni3 TEKCTIB IJIA JOKali3allli: 3MaTHICTh pO30MpaTH TEKCTH, BU3HAYATH
KJII0YOB1 €JIEMEHTH JUIS JIOKami3allli, BUABJIIATH MICIS, JIE MOXE 3HAJOOHTHCS
ajjanTalis mija pi3Hi MOBH Ta KYJIbTYpH;



e BuxopucraHHs Jokami3alifHUX  1HCTPYMEHTIB: HaBUYKM poOOTH 3
MPOrpaMHUM 3a0€3MeUYeHHsAM JUIsl JIOKadi3alii, yMIHHS BHUKOPHCTOBYBATH
CAT-IHCTpYMEHTH, PEIaKTOPU PECYpPCIB Ta 1HIII MPOrpamu, siKi J0MOMararoTh
y IIpoLecl epeKIaay Ta aJanTarii;

e KynbpTypHa 4yTInuBICTh: pO3YMIHHS KYJbTYPHUX BIIMIHHOCTEH, SIK1 BIUTMBAIOTh
Ha JIOKaJi3allilo, Ta BMIHHS aJanTyBaTH KOHTEHT I PI3HUX ayIuTOpid 3
PI3HUMH KYJIBTYPHUMH KOHTEKCTAMH.

3. SMICT JUCHUIJIIHA
«OCHOBH JIOKAJI3AIIII»

3Imicmosuii moodyas 1. Bcmyn 00 ocnog nokanizayii.

Tema 1. BusHaueHHs Jiokamizaiii Ta ii pojb y Cy4acHOMY CBITI.
Tema 2. SIkicTb Ta TECTyBaHHS.

Tema 3. MoBHI Ta KyJlIbTYpHI aCIIEKTH JIOKaJi3allii.

Tema 4. Tlponiec moxamizartii.

3micmoeuii mooynv 2. Mosnuit ananiz i nepexnao
Tema 5. CyvacHi TeHeHIIIT Y JOKai3aIrii.

Tema 6. ITinroToBKa 10 Kap'epu B JIOKaTi3allii.

Tema 7. Jlokanizaliis B €1€KTPOHHIN KOMEPITIi.

Tema 8. Jlokaizallis B MyJbTUMEIIHHUX TTPOTYKTAX.

4. CTPYKTYPA 3AJIIKOBOI'O KPEAUTY 3 TUCHUILITHHU
«OCHOBMH JIOKAJII3AIII»

KinekicTs rogua

Ulekuii [Ipaktuuni [Camocti| InnuBi- |Tpeninr| KoHTponpHi
3aHATTS WHa | JyanbHa
poborta | pobota
3ax0Iu

3micmosuii mooyas 1. Bcmyn 0o ocnog nokanizauii.

Tema 1. Busnauenus nokamizarii 4 2

Ta ii poJTb y Cy9acCHOMY CBITI. 12 OnTyBarms mix
Tema 2. SIkicTh Ta TeCTyBaHHSI. 2 2 12 1 4 e
Tema 3. MoBHI Ta KyIbTypHI 4 2 12

aCIeKTH JIOKai3allii.




Tema 4. Ilpouec nmokamizartii. 4 2 12
3micmoeuii mooyne 2. Moenuit ananiz i nepexiao
Tema 5. CyuyacHl TeHIEHLIi Yy 4 2 14
JIOKai3auii.
Tema 6. IlinroroBka g0 Kap'epu B 2 2 12
JIOKai3auii.
Tema 7. Jlokaunizallisi B €J1€KTPOH 2 2 14 OrmuryBanHs it
Hill KoMepuii. 4ac 3aHATT
Tema 8. Jlokamnizariiis B 2 2 12
MYJBTUMETIHHUX TPOAYKTaX
PA3OM 24 16 100

5. TEMATUKA ITIPAKTUYHUX 3AB/IAHb

IIpakTuune 3ansarTa 1.

Tema 1. Busnauenns noxanizayii ma iv pons y cyuacnomy ceimi.

Meta: 03HAHIOMUTH CTYACHTIB 3 OCHOBHUMHU TOHSATTSIMH OCHOB JIOKaJi3allii, BUIaMu
JOKaji3aIlii Ta 0COOJUBOCTAMM iX (PYHKITIOHYBAHHS Y Cy4aCHOMY MeI1anpocTopi.
1. BukopucraHHs creriaaizoBaHUX IHCTPYMEHTIB Ta IIporpam Jisl JIOKaIi3allii.
2. Jlokaizallis mporpaMHoro 3abe3reueHHs, BeO-caiTiB, J01aTKIB TOIIO.

Jlirepatypa: [1, 6, 9, 10, 11].

IlpakTHyHe 3aHATTS 2.

Tema 2. Axicmb ma mecmyeannus.
Mera: 03HAHOMUTH CTYACHTIB 13 CHOCOOOM TE€CTYBAaHHS Yy JIOKaIi3allii Ta MoKa3aTu K
JIOKaJI130BaH1 MPOJAYKTH a00 MOCIYTH MOXKYTh BiATIOBIIaTH BUIIIUM CTaHapTaM

SIKOCTI.

1. 3abe3nedeHHS KOPEKTHOCTI ITEpEKIIamy.

2. IlepeBipka JOKaTi30BaHOTO BMICTY Ha KyJIbTYPHY BiJIITOBITHICTb.

3. BusnauenHs QyHKIIIOHATBEHOT IPABUIIBHOCTI.

Jlirepatypa: [4, 7, 9, 10, 11].

IpakTuuHe 3aHATTA 3.

Tema 3. Moeni ma Kyarvmypui acnekmu 10Kanizauit.

MeTa: o3HalOMIIEHHS 13 CTOCOOaMU ajanTarlii BMIiCTy 10 MOBHUX Ta KyJbTYPHUX

0COOJIMBOCTEHN MITHOBOTO PUHKY.

1. 3abe3nedeHHss KOPEKTHOCTI MEPEKIaay.

2. TlepeBipka J0KaIi30BAHOTO BMICTY Ha KYJIBTYPHY BiITOBITHICTb.

Jlirepatypa: [1, 2, 4, 6, 10].




IIpakTuyne 3aHATTH 4.
Tema 4. Ilpoyec nokanizauii.
Mera: O3HAaHOMHUTHCS 3 MPUKIIAJaMU aJanTallii IPOayKTy, HOCIYyrd a00 KOHTEHTY
JUTsL 33JJ0OBOJIEHHS TOTPEO Ta BUMOT MICLEBOI LLJIOBOT ayIUTOPIi B KOHKPETHOMY
perioHi abo KpaiHi.

1. 3abe3neyeHHs1 JOCTYIHOCTI MPOAYKTY Ha PI3HUX PUHKAX.

2. 3pocTaHHA KOHKYPEHTOCIPOMOKHOCTI.

3. ITigBULIIEHHS 3pYYHOCTI KOPUCTYBaHHS.

Jlirepatypa: [2, 8, 9, 10, 11].

IIpakTuuHe 3aHATTS 5.

Tema 5. CyuacHi TeHJeHUil y JoKaJi3amii.

Merta: 03HallOMJICHHS 3 CIIOCOOaMU TIEPEKIIaly Y COIlaTbHUX MepexkKax.
1. ITepconanizaris.
2. 2.I'mobasibHa TOCTYIHICT.

Jlireparypa: [1, 2, 4, 5, 7].

IpakTuuHe 3aHATTS 6.
Tema 6. IlinroroBka 10 Kap'epu B JJOKaJi3amil.
MeTta: po3BUTOK HEOOXITHUX HABUYOK 1 3HaHb, a TAKOX MOOYI0Ba cTpaTerii
TOCSTHEHHS TpodeciitHux 1iiei.
1. ITepexnagau-nokanizarop.
2. 2. AHaJTUK JIOKaJIi3a1i.
Jlitepatypa: [1, 2, 3, 4, 8].

IIpakTu4He 3aHATTH /.
Tema /. Jlokagi3anisi B eJIeKTPOHHIl KoMepii.
Merta: ajjantyBaHHsT MOBHHX OCOOJMBOCTEH, TAKUX SIK BUMOBA, IPAMaTHKA, JICKCUKA
Ta KyJbTYPHI aCIIEKTH.
1.MoBHa azarnraris.
2. AnanTarisa 10 MOBHUX OCOOJIMBOCTEM.
3.KoHTeHT MapKeTHHTY 1 peKIamu.
Jlireparypa: [1, 2, 3,7, 9].

IIpakTuuHe 3anaTT 8.
Tema 8. Jlokanizauisi B My 1bTUMEeAIifHUX NPOAYKTAX.
Merta: o3HaHOMHUTHCH 3 cieH]iKOI0 TEKCTIB HOBHH Ha muatdopmax Facebook,
Instagram, Tiktok, Twitter Ta Youtube.
1. Cnemudika TEKCTIB HOBHH.
2. TpynHomIi ToKaizamii Ta mepekiaay HOBHUH.
Jlirepatypa: [3, 5, 6, 7, 10].



6. CAMOCTINHA POBOTA

Ne TemaTuuyHUN KOHTEKCT

1 | «Lost in Translation: The Fascinating World of Localization»

2 | «Cracking the Code: Secrets to Seamless Localization Projects»

3 | «Culture Clash: Navigating Cultural Frontiers in Localization»

4 | «Tech Wizardry in Localization: Tools Redefining Global Communication»

«Beyond Borders: Crafting User Experiences for a Global Audience»

«Translation Alchemy: Unveiling the Art and Science of Localization»

«Cracking the Code: Challenges and Triumphs in Software Localization»

«Quality Quest: The Role of Testing in Perfecting Localized Products»

©O©| oo Nl o O

«Web Wonders: Crafting Multilingual Experiences Online»

10 | «Global Echoes: Harmonizing Marketing and Localization for Global Impact»

11 | «Lights, Camera, Localization! The Art of Adapting Audiovisual Content»

Camocriitna poboTa BigOyBaeThcs y popmi mpesenrarii. CTyIeHTH MOXYTh oOpaTu
KOHKPETHUN TPOAYKT UM KOHTEHT, HaJ SIKAM BOHU XOYyTh IpaioBatu. Hampukian,
e Moxke OyTu mporpama, BeO-calT, irpoBa muiaTdopma abo HaBITH JOKaTi3aIis
TEKCTiB YW PEKJIaMH, IO BKIIIOYAE BUBYCHHS MOBHHX OCOOJIMBOCTEH, KyIbTYpHHUX
PI3HUIH Ta TEXHIYHUX ACHEKTIB Mepekaaay Ta agantaiii. [Ticis 3aBepmieHHsT poboTH
HEOOXIHO MPOBECTH aHAJI3 PE3YIbTATIB Ta 3pOOUTH BUCHOBKH II0JI0 €(PEKTUBHOCTI

Ta BOXJIMBOCTI JIOKAJTi3allii B KOHKPETHOMY BHUIIAJIKY.



Bumoru st opopMiieHHS Ipe3eHTaIIi:

CTpyKTypOBaHICTb.

I'padixa Ta Bizyamizanis.
3pO3yMITICTh Ta KOHKPETHICT.
KoHkpeTHi pe3ynbTaty.
JloTpuMaHHs TEPMIHIB.

ARl A

/.TPEHIHI" 3 JTUCIUIIJIIHA

TemaTtuka Ta 3aBnaHHs TpeHiHTy: [lepexsiajy Ta BUBYEHHS NMPUKIAIIB JOKaIi3alii
IHIIIOMOBHHX MPOJYKTIB HA MYJIbTUMEAIMHOMY PUHKY Y KpaiHH.

Mema mpenincy: 03HAaHOMHUTH CTYJEHTIB 13 OCHOBHMMM MpPUHLHUIAMH Ta
HaBUYKaMM JIOKaji3allii, CIpsSIMOBaHUX HA BUBUEHHS 1 BIPOBAJKEHHS €(PEKTUBHUX
NpaKTUK TMepeKyiaay s ajanTtaimii MpoAyKTIB Ta MOCIYT A0 PI3HUX MOBHHUX Ta
KyJIbTYPHUX PUHKIB.

3asoanns mpeniney: MATOTYBaTU CTYJCHTIB 10 BUKOHAHHS €(PEKTUBHUX MEPEKIIAIIB
Ta JIOKami3aiii, 3a0e3leuyroud ajamnTaiilo KOHTCHTY J0 PI3HUX MOBHHX Ta
KyJIbTypHHX pHUHKIB. HaOyTTs HaBUUOK mepekiIagy TEKCTOBOIO Ta ayio-Bileo
KOHTEHTY, 3IaTHOCT1 3a0€3MeUUTH TOYHICTh Ta SKICTh MEPEKIaIy.

Tpewninr BinOyBaeTbest y hopMi OOTOBOPEHHS BaXKJIMBUX IMUTAaHb Yy cepi Jokamizairii,
OOMIH JOyMKaMH Ta idedMH MK CTyJCHTaMU Ta BHUKIaJadyaMH [JIs TJIMOIIOTO
PO3YMIHHS TeMH. YYaCHUKH TPEHIHTY MPAIfOBATUMYTh 3 OPUTIHAIBHUM TEKCTOM a0o0
3pa3koM KOHTEHTY, HaIlpUKIIaJl, BEO-CTOPIHKOI ab0 OTrOJIOIMICHHSM, CTYJISHTH
BHOCUTUMYTh HEOOXIAHI 3MIHM JJIs JIOKai3amii Mij IHIIY KYyJbTypy abo MOBY.
Hamnpukiman, BUKoprCcTaHHS MICIIEBUX 00pa3iB ab0 MPUKIIAIIB, SKi Kpalle po3yMilOTh
IIJTbOB1 ayAUTOPII.

8. 3ACOBU OUIHIOBAHHS TA METOJAU JEMOHCTPYBAHHSA
PE3YJIbTATIB HABYAHHS

VY mporieci BUBYEHHS TUCHUTUTIHU «OCHOBU JIOKaMI3aIlii» BHKOPUCTOBYIOTHCS
HACTYITHI 3aCO0M OIIIHIOBAHHSI Ta METOJU JIECMOHCTPYBAaHHS Pe3yJIbTAaTiB HABYAHHS:

- IOTOYHE OTIUTYBAHHS;

- OIIHIOBaHHS PE3yJbTaTIB TPEHIHTY;

- CTYZICHTCHKI IPEe3eHTAIlii Ta BUCTYNH Ha HAYKOBUX 3aX0/1aX;

- MOJlyJIbHA KOHTPOJIbHA pO0OTa;

- 3aJIIK.

9. KPUTEPII, ®OPMH INOTOYHOI'O TA MIJCYMKOBOI'O
KOHTPOJIIO

[TincymkoBuit Ganm (3a 100-6anmpHOIO ™IKanmor) 3 aucHUIDIiHU «OCHOBH
JIOKaJTi3aIlii» BU3HAYAETHCS SK CEPEIHbO3BAKECHA BEIWYMHA, 3aJICKHO Bl MHATOMOIT
Baru KOKHOI CKJIaJI0BO1 3aJ11IKOBOT'O KPEJUTY:



Monayas 1 Moayas 2 Monyas 3
40% 40% 5% 15%
[ToToune Mopayneuuit | TpeHinr CamocrTiitHa po6oTa
OI[IHIOBaHHS KOHTPOJIb
BuszHauaeTrs [TlincymxoBa  [OmiHka 3a BukoHaHe |OLIHKA 3a BUKOHAHE
cs AK  [MUCBMOBa 3aBJaHHS 3aBIaHHS
cepeaHe pobota
apubmMeTny
HE 3 OIIHOK
OTPUMaHUX
Ha
NPAKTUIHHX
3aHATTAX

HIxana oniHIOBAHHA:

3a mKkagaor 3a 3a mkaJjoro ECTS
3YHY HAIliOHAJTbHOIO
HIKAJI0I0
90-100 Biaminao A (BIIMIHHO)
85-89 Jlobpe B (myxe no0pe)
75-84 C (mobpe)
65-74 3a/10BLIHHO D (3amoBUIBHO)
60-64 E (noctatHBO)
35-59 HE3aJ0BUILHO FX (HE3aJZOBLILHO3 MOKIIMBICTIO
IIOBTOPHOTO
CKJIaJIaHHA )
1-34 F (ne3amoBiabHO 3

000B’ I3KOBUMTTOBTOPHUM
KYPCOM)

10. IncTpymeHTH,

00JIa/lHAHHA  Ta nporpaMmHe  3a0e3ne4eHHs,

BHKOPHMCTAHHSA SIKHX IMepeadayac HaBYAJbHA AUCIHUIIIHA

Ne HaiimenyBanHs Homep Temu

1. Mynbtumeniiiamii mpoextop EpSONEB-505, HoyTOyK. 1-8

2. [Mpuknaane mporpaMue 3a0e3MeYeHHs 3araabHOTO 1-8
npu3HaueHHs (3acoou Microsoft Office)




10.

11.
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PoGouy mporpamy ckiaB BUKJIaJ@d Kadeapu IHO3EMHHMX MOB Ta IHQOpMalliiiio-
KOMYHiKaIiiHux texHosorii, Irop KPIJIb.

PoGoya mporpama 3aTBep/pKeHa Ha 3acimaHHl kadeapyd I1HO3CMHMX MOB id
iHhOpMaLIHHO-KOMYHIKaIlITHIX TeXHOJIOrIH, nporokois Ne Bijr 2024 p.

3aBigyBad kadeapu 1HO3eMHUX MOB
Ta iHQopMalifHO-KOMYHIKaI[IHHUX / 7/
TEXHOJIOT1H, K. (P1I0JI. HAYK, JOLEHT - JIiojivuuia KPAVITSTK

Po3rissHyTO Ta CXBajeHO Ipynoro“fadesnevents crejansHocti 035 dinonoris,
npoTokoi No BIJT 2024 p.
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3a0e3reyerss creniajlbHOCTI,
K. (OLIOJI. HAayK, JIOLUEHT
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